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PRÈS L’ORGANISATION DES ETATS AMERICAINS

Washington, D.C.

MPN-OEA/269


La Mission permanente du Nicaragua devant l’organisation des Etats américains (OEA) a le plaisir de soumettre au Secrétariat général de l’Organisation des Etats américains le Rapport du Nicaragua sur la mise en œuvre du Plan annuel de mesures de renforcement de la confiance et de la sécurité, en application des résolutions 1238 et 1248 de l’Assemblée générale de l’OEA et de l’article 52, alinéa « h », du Traité cadre de sécurité démocratique en Amérique centrale.

A cette occasion, la Mission permanente du Nicaragua devant l’Organisation des Etats américains (OEA) prie le Secrétariat général de croire à l’expression de sa très haute considération.


[Sceau]


Washington, le 19 mars 2003

Secrétariat général de

   l’Organisation des Etats américains (OEA)

Washington, D.C.

République du Nicaragua – Amérique centrale

Armée du Nicaragua

Rapport d’achÈvement du Plan annuel de mesures de renforcement 

de la confiance et de la sÉcuritÉ

2002

Commission de sécurité d’Amérique centrale

Managua, Nicaragua

Mai 2003

RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT 

DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ

PÉRIODE:
Janvier/décembre 2002

PAYS DECLARANT:
NICARAGUA

ORGANISATION:
Police nationale

	No.
	MESURES
	ACHÈVEMENT



	1
	Informer sur la base du budget approuvé pour l’exercice les dépenses militaires et de sécurite publique (Art. 52, alinea k)


	Pour l’exercice 2002, un budget de C$450,44,278 millions de córdobas avec la ventilation suivante: Services de personnel: 298 649 974,88 millions; services hors personnel: 66 836 728,02 millions: matériel et fournitures: 72 376 845,11 millions; biens et utilisation: 6 976 788,99 millions; transferts courants: 5 30 .941,00 millions.

	4

28
	Créer et mettre en oeuvre le mécanisme permanent centraméricain d’information et de communication en vue de faciliter le contact sûr, efficace et  rapide entre les diverses autorités civiles, militaires et de sécurité publique (Art. 52, alinéa g : Art.60, alinéa a et b)

Réaliser des exercices combinés entre les forces armées et/ou  les forces de la sécurité publique, respectivement, dans le domaine de l’application des lois de chaque Etat.

	La coordination des relations de travail avec les homologues centraméricains et l’échange d’information sur la base de la mise en oeuvre des Plans spécifiques contre le crime organisé ont été renforcés et systématisés dans le cadre des 10 Modalités, notamment le Plan intégral contre le terrorisme au niveau national.

Nous avons axé les efforts sur l’application et la mise en oeuvre des conventions auxquelles le Nicaragua a souscrit en juin 2002, notamment le Traité centraméricain pour la récupération et la restitution de véhicules volés ou recélés de manière illégale ou indue; une Réunion des Autorités centrales a été organisée en juin 2002 sous la présidence temporaire du Nicaragua tout en maintenant la coordination des intérêts des différents organes de la police des autres pays en vue de prévenir le crime organisé et d’y faire face.

Achèvement des Rapports du Système statistique policier d’Amérique centrale et des Caraïbes - SEPOLCAC, et approbation par la Commission des Préfets de police; le Nicaragua a présenté tous les rapports trimestriels et annuels établis. 

	30
	Renforcer la coopération et l’échange d’information entre les autorités policières, judiciaires et militaires des Etats voisins dans le domaine des situations frontalières. 
	

	5

29
	Informer sur la composition des institutions armées et de sécurité publique : organisation, installations, armement (Art. 35, alinéa a).

Echanger des informations entre les Etats qui en ont les capacités sur l’organisation, la structure, le volume et la composition des forces de défense et de sécurité publique.
	La structure organisationnelle de la Police nationale est la suivante: la Préfecture de police qui inclut 1 Directeur général, 2 Sous-directeurs généraux, 1 inspecteur général et 7 divisions spécialisées (Direction des enquêtes économiques, Direction des enquêtes sur les stupéfiants, Direction d’assistance judiciaire, Direction du renseignement policier de sécurité du personnel, de sécurité du transport national, de sécurité publique nationale), 12 organes d’appui, 19 délégations départementales, 8 délégations de circonscription à Managua et 155 unités municipales au niveau national.

L’année s’est conclue avec une force composée de 7.707 personnes au niveau national, 5.724 hommes et 1.983 femmes et un personnel non policier de 68 personnes, 52 hommes et 16 femmes.

Au mois de décembre 2002, on comptait selon les livres 7.319 armes à feu parmi lesquelles 2.973 armes de poing, 4.165 carabines et 181 armes de guerre.

Les moyens techniques de communication étaient au nombre de 1.632 parmi lesquels: 254 bases radio opérationnelles, 1.070 radios portables opérationnelles et 308 radios mobiles. 



	6
	Présenter l’inventaire relatif aux données de défense et de sécurité publique, maritimes, aeriennes et terrestres (Art. 35, alinéa a). 
	En décembre 2002, la flotte des moyens de transport comptait 1.032 véhicules parmi lesquels : 885 opérationnels et 147 administratifs ventilés de la manière suivante: 223 camionnettes pick-up, 85 voitures, 416 motos, 166 vélos, 103 tout terrain et 39 autres.

	10
	Etablir et renforcer les mécanismes de communication directe et rapide entre les autorites frontalieres (art. 59, alinea b)
	Les délégations policières qui ont des frontières avec le Honduras et le Costa Rica maintiennent une relation permanente et ont signé et mis en oeuvre des accords de collaboration par le biais de différents plans conjoints d’intérêt commun en vue de prévenir et de lutter contre les crimes qui affectent les zones frontalières; des efforts ont été déployés en vue de renforcer la sécurité aux frontières dans le cadre d’actions envisagées dans le Plan de lutte contre le crime organisé, notamment contre le terrorisme et les activités connexes.

	11

12
	Procéder a des consultations et des visites periodiques entre les autorites de defense et de securite publique (art. 59, alinea b)

Inviter les parties a visiter les installations militaires et policieres conformement a une programmation prealable.


	Des réunions périodiques sont organisées entre les autorités policières et l’armée dans des domaines d’intérêt commun en vue de promouvoir l’échange d’information et l’exécution d’activités conjointes; des réunions périodiques ont lieu avec les autorités frontalières du Honduras et du Costa Rica en vue d’encourager l’échange de visites de travail.

	14
	Mettre au point la planification des projets qui permettent l’echange de personnel civil policier et militaire dans le cadre de programmes d’entrainement, de formation et de perfectionnemement
	Le Nicaragua a organisé au mois de juin 2002 la Réunion du conseil technique avec l’assistance du Directeur de l’ICESPO en vue d’aider les pays de la Région avec l’adoption d’une déclaration et l’approbation de la dispense de cours.

Le Nicaragua a offert des cours de formation des enseignants au niveau de la maîtrise sur l’intégration des femmes dans les institutions policières avec la participation de 7 pays de la Région et de 12 institutions, de 24 femmes et de 9 hommes y compris des représentants de la société civile du Costa Rica et du Nicaragua  ce cours a enregistré un niveau élevé de participation et les hautes autorités  et la Vice-ministre de la force publique de Costa Rica ont assisté à la clôture de la réunion.

Le Nicaragua a envoyé des responsables du renseignement policier, le personnel TAPIR et une brigade spéciale pour assister aux cours sur le renseignement policier et la résolution de conflits à Panama. 

Au mois de juillet, un cours de six mois du niveau de la maîtrise a été offert au niveau de la Région en administration policière auquel ont participé les officiers supérieurs nationaux et 3 officiers étrangers du Costa Rica, du Honduras et d’El Salvador. Deux fonctionnaires policiers de la division des enquêtes économiques et de la sécurité publique ont assisté à un cours en Espagne sur la protection de l’environnement et du patrimoine historique.



	18
	Elaborer des programmes de coopération axés sur la nature et la prévention des catastrophes naturelles
	La police nationale, de par sa nature et sa composition, joue un rôle important lors de catastrophes naturelles en offrant une assistance et le sauvetage des personnes car elle est membre du Comité national de prévention, d’atténuation et d’assistance en cas de catastrophes naturelles.

Au niveau national, 26 Commissions départementales et de circonscription ont été constituées pour participer à la lutte en cas de catastrophes naturelles telles que : les tempêtes tropicales 6, 7 et 8, les urgences forestières de Nueva Segovia, Estelí et Madrid dans la recherche, le sauvetage et la sécurité de la population.

Le Plan annuel opérationnel de prévention, d’atténuation et d’assistance en cas de catastrophes a été mis au point de même que la formation de spécialistes dans le cadre de 3 cours spécialisés.

Un Projet d’un an financé par l’Espagne à réaliser en 2003 a été mis au point sur le renforcement des capacités de la police nationale au titre d’organe de réaction du SINAPRED en coordination avec le Secrétariat exécutif du Système national de prévention, d’atténuation et d’assistance en cas de catastrophes naturelles.



	20
	Mettre au point des actions projetées en vue de préserver l’environnement de la Région
	· Mise en oeuvre par la Direction de sécurité publique nationale, DIE, d’actions dans le cadre du protocole signé conjointement avec MARENA auxquelles ont participé l’AMUNIC, l’INAFOR, l’Armée nationale, le Bureau de l’environnement; des relations de travail ont également été établies avec les programmes de l’environnement pour la dispense de 3 cours spécialisés. Récemment, le Directeur général de la police nationale et le Ministre de l’environnement ont ratifié le protocole de collaboration.
· Coordination entre les délégués de l’INAFOR et les Préfets de police dans les différents départements et municipalités du pays.

· Mise en place de réserves fixes à différents points stratégiques utilisés pour le trafic de la faune et de la flore ce qui a permis de réduire ce type de crime.

· Formation des membres de la police nationale par l’INAFOR sur les normes et les licences utilisées par l’INAFOR.

· Projet de création du Département de la gestion environnementale de la police nationale afin d’aider les pays bénéficiaires à mobiliser des fonds.

· Exécution de divers plans dans les différents domaines de la protection de l’environnement et des ressources naturelles.

· -  Participation à l’élaboration du programme de sécurité des citoyens que le gouvernement est en train de mettre au point en coordination avec le Ministère de l’intérieur sous l’égide de la BID et du PNUD.



	23
	Intensifier la coopération dans le cadre de l’OEA en matière de lutte contre le terrorisme, l’interdiction  des stupéfiants, la prévention du trafic illicite des armes légères et de petit calibre, la lutte contre la piraterie, la prévention de la contrebande, la réalisation d’opérations de recherche et de sauvetage et la protection des ressources naturelles et des biens archéologiques. 
	En vue de contrôler le trafic illicite d’armes en Amérique centrale, le Nicaragua a organisé et mis en oeuvre la coopération par le biais du Système d’INTERPOL et des Organes d’enquêtes d’Amérique centrale; l’échange d’informations émanant des Services de police au sein des délégations, des postes frontières et extérieurs est permanent sur la détention légale et illégale d’armes, outre l’examen d’éléments suspects qui peuvent intervenir dans le transfert d’armes et de munitions.

Tous ces sujets sont abordés et discutés dans les Réunions de la Commission des Préfets de police d’Amérique centrale et ils font partie des Plans spécifiques contre le crime organisé lancés au niveau régional ; des actions sont mises en oeuvre et un registre minutieux des bagages et des véhicules est tenu aux postes frontières à l’entrée et à la sortie du pays.

Des actions conjointes de patrouille de la police et de l’Armée du Nicaragua sont périodiquement réalisées aux frontières de même que dans les principaux ports du pays.

Dans le domaine de la conservation des ressources naturelles et de l’environnement, la police nationale et l’Institut national forestier depuis sa fondation conformément à la Loi 290, “Loi d’organisation, de compétence et de procédure du pouvoir exécutif”, ont établi des relations de travail en vue de limiter ce type de criminalité.

A la suite du Séminaire régional organisé sous l’égide de la CICAD – OEA et des Nations Unies sur l’application du Règlement modèle pour le contrôle du trafic international des armes à feu, de leurs pièces et éléments, un processus de consultation interne a été établi en vue d’élaborer des modèles pour l’autorisation des importations, exportations et transit des armes et munitions qui sont en cours d’approbation.



	24
	Echanger des informations sur les questions de sécurité, telles que le trafic illicite d’armes légères et de petit calibre et la non-prolifération des armes de destruction massive dans le cadre de l’OEA et de l’ONU, selon le cas.
	Les organes de la police, les membres de la Commission des Préfets de la police procèdent à des échanges d’informations sur des questions d’intérêt commun dans le cadre de la lutte contre le trafic illégal d’armes outre les Plans contre les crimes organisés qui sont évalués périodiquement. A partir de 2003, l’évaluation sera trimestrielle. Dans les cas où des pays ou des ressortissants spécifiques sont affectés, les coordinations pertinentes sont établies et les informations échangées.

La présidence temporaire a soumis à discussion le Projet centraméricain de lutte contre le trafic d’armes légères et de petit calibre en Amérique centrale et a rappelé qu’il était urgent d’aborder ce sujet. Le Nicaragua a envoyé ses avis.

La recommandation du Groupe technique a été adoptée, à savoir que ce seront les polices nationales de chaque pays et les points focaux qui seront responsables du contrôle du trafic illicite de ces armes.

La Délégation du Nicaragua a proposé la création  d’un registre central au Secrétariat général de la SICA dans lequel seront consignés des exemplaires  des signatures et des sceaux respectifs des autorités responsables du contrôle du trafic illicite des armes légères et de petit calibre et qui seront insérés dans le Projet.

Sur décision de la présidence de la République, le Ministère de la défense participe à l’élaboration d’un avant-projet de loi sur le contrôle des armes à feu à laquelle a participé la police nationale.


	25
	Identifier les excédents d’armes légères et de petit calibre et dresser l’inventaire de ces armes qui ont été confisquées et, conformément aux lois nationales et aux accords internationaux conclus, définir les programmes de destruction de ces armes et inviter les représentants internationaux à la destruction de ces armes.


	La police nationale tient à jour son inventaire d’armes et exerce un strict contrôle des armes qui sont mises hors service pour détention illégale et/ou qui ont été utilisées lors de crimes; elles sont remises aux autorités judiciaires. Au cours de la période il y a eu 5 cas d’armes mises hors service: 7 lance-roquettes RPG, 25 fusils AKA, 3 mitraillettes, 21 charges propulsives, 5.391 balles d’AKA et 13 chargeurs, 462 charges de nitroglycérine. Douze ressortissants centraméricains ont été arrêtés.

	27
	Examiner les initiatives suivantes en vue de leur mise en oeuvre rapide dans le but de renforcer les capacités des petits Etats insulaires en matière de sécurité:

-
Un réseau privé virtuel qui facilite les échanges au niveau régional de renseignement et d’information sur les délinquants dans le cadre de la lutte contre la délinquance et le terrorisme.

-
Echange d’informations critiques entre les autorités de contrôle des frontières en vue de renforcer les capacités du contrôle des frontières dans la lutte contre le trafic de stupéfiants et le terrorisme.


	Le Nicaragua a sélectionné et travaillé sur la documentation liée à des actes terroristes et crimes connexes; une coordination a été établie avec les laboratoires de criminalité d’Amérique centrale pour permettre aux experts spécialisés d’étudier les faits relatifs au terrorisme qui exigent leur participation conjointe.

La Direction d’aide judiciaire et la Direction de la migration étrangère a fait une proposition de protocole en vue de la coordination et de l’échange d’informations sur les demandes de visas « R » permettant le croisement de nos bases de données et les consultations entre homologues dans le but de prévenir la présence dans notre pays de personnes liées à des actes terroristes ou des crimes connexes. 

	21
	Etablir des points de contact nationaux en relation avec la réponse aux catastrophes naturelles, la sécurité environnementale, la sécurité des transports et la protection de l’infrastructure critique; envisager la création d’un guide hémisphérique des points de contact sur ces questions de même que l’échange d’informations en relation avec les enquêtes scientifiques et la météorologie s’agissant des catastrophes naturelles.
	Au Nicaragua, on a développé un Séminaire international avec la participation de 25 pays pour la prévention, l’atténuation des catastrophes naturelles sous l’égide du Commandement Sud des Etats-Unis, connu sous le nom de FAHUM (Forces alliées humanitaires)

Un Atelier d’évaluation des dégâts et des besoins – CEDAN – est en cours de préparation. Vingt-sept forces de la police, les chefs de la sécurité publique départementale et de circonscription y participeront sous l’égide de l’USAID – OFDA.

Dans le cadre de la célébration du XXXe anniversaire du tremblement de terre de Managua en décembre 2002, une simulation de la défense civile a été mise au point avec la participation de 46 institutions  et organismes qui regroupent 4,200 forces, parmi lesquelles 547 policiers.



	22
	Mettre au point des programmes de relations entre les forces de securite publique et la communaute en vue de prevenir et de lutter contre la delinquance sous toutes ses formes.
	En 2002, la mise en oeuvre de la Politique intégrale de relation entre la police, la communauté et les droits de l’homme a été approuvée et lancée avec les divers instruments et manuels après un difficile processus de consultation au sein de l’Institution et avec la communauté.

Cette politique a été divulguée au niveau international lors d’un Séminaire régional organisé par le Nicaragua au mois d’octobre 2002 sur les “Politiques institutionnelles relatives à la police, la communauté et les droits de l’homme” auquel ont assisté 7 pays avec 4 délégués par pays, des représentants de préfecture et des chefs d’unités spécialisées responsables de la formation et des représentants de la société civile. Le but était de partager l’expérience acquise dans ce domaine à l’aide de différents instruments internationaux et ce qui est prévu dans le Traité cadre. A la suite des conclusions et des recommandations de cet atelier, il sera possible de formuler une stratégie régionale sur la sécurité communautaire, les relations police-communauté étant l’un des axes fondamentaux du Programme de modernisation et de développement de la police; la planification de 2002  basée sur la consultation de la communauté est le principal résultat de 2002. 

A la fin de 2002, 123 comités de prévention des délits ont été organisés et l’Association des amis de la police nationale a continué de se renforcer au niveau national.

Une campagne nationale des droits et des garanties dans le cadre des relations entre la police et la communauté a été développée à laquelle le personnel policier et la communauté ont participé. 


République du Nicaragua

Amérique centrale

Police nationale

RAPPORT D’ACHÈVEMENT  DU PLAN ANNUEL DE MESURES DE RENFORCEMENT

DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ

2002

Managua, Nicaragua

Mai 2002

POLICE NATIONALE

Directeur général


Présenté par:____________________

Premier Commissaire


Edwin Cordero Ardila


Directeur général de la police nationale

RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES
DE RENFORCEMENT DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ

2002

“NOUS RENFORÇONS LA SÉCURITÉ AVEC PROFESSIONNALISME ET LÉGALITÉ”
Managua, avril 2003

République du Nicaragua

Amérique centrale

ARMÉE DU NICARAGUA

RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT 

DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ

2002

COMMISSION DE SÉCURITÉ D’AMÉRIQUE CENTRALE

MANAGUA, NICARAGUA, MARS 2003

RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT
DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002

	CODE
* OEA
	NUMÉRO
* SICA
	DESCRIPTION DES MESURES
	DUR[EE
	PAYS
	OBSERVATIONS
	NOMBRE DE MESURES

	
	
	
	DÉBUT
	FIN
	
	
	

	Sb
	1
	INFORMER SUR LA BASE DU BUDGET APPROUVÉ POUR L’EXERCICE DES DÉPENSES MILITAIRES ET DE SÉCURITÉ PUBLIQUE (article 52, k)
	01/01/03
	31/12/03
	Nicaragua
	Annexe 1
	1

	Se
	2
	INFORMER LES PARTIES ET LES INVITER À ÊTRE PRÉSENTES PENDANT LES MANOEUVRES MILITAIRES ET LES EXERCICES DE SÉCURITÉ PUBLIQUE QUI ONT LIEU PENDANT L’ANNÉE (article 28, a e b)
	
	
	
	
	

	TMSDC
	3
	ÉLABORER ET PRÉSENTER LE RAPPORT SUR LES CONSEILLERS, LE PERSONNEL MILITAIRE ET POLICIER ET AUTRES ÉLÉMENTS ÉTRANGERS QUI PARTICIPENT AUX ACTIVITÉS MILITAIRES ET POLICIÈRES (article 52, j)
	
	
	
	Annexe 2
	1


CODE OEA:
CODE ÉTABLI DANS LE SYSTÈME D’ENREGISTREMENT DES MESURES DE RENFORCEMENT DE LA CONFIANCE DE L’ORGANISATION DES ÉTATS AMÉRICAINS.

NUMÉRO SICA:
NUMÉRO ÉTABLI DANS LE PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT DE LA CONFIANCE DE LA COMMISSION DE SÉCURITÉ DU SYSTÈME D’INTÉGRATION CENTRAMÉRICAIN.

TMSDC:
MESURES DE RENFORCEMENT DE LA CONFIANCE ÉTABLIES DANS LE TRAITÉ-CADRE DE SÉCURITÉ DÉMOCRATIQUE EN AMÉRIQUE CENTRALE; NON MENTIONNÉES DANS LES DÉCLARATIONS DE SANTIAGO ET DE SAN SALVADOR.

Mars 2003
	RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT
DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002

Mars 2003

	CODE
* OEA
	NUMÉRO
* SICA
	DESCRIPTION DES MESURES
	DURÉE
	PAYS
	OBSERVATIONS
	NOMBRE DE MESURES

	
	
	
	DÉBUT
	FIN
	
	
	

	Sh
	4
	CRÉER ET METTRE EN OEUVRE LE MÉCANISME PERMANENT CENTRAMÉRICAIN D’INFORMATION ET DE COMMUNICATION EN VUE DE FACILITER LES CONTACTS SÛRS, EFFICACES ET RAPIDES ENTRE LES AUTORITÉS CIVILES, MILITAIRES ET DE SÉCURITÉ PUBLIQUE RESPECTIVES (articles 52 g; et 60 a et b)
	
	
	
	-----
	-----

	Ld
	5
	INFORMER SUR LA COMPOSITION DES INSTITUTIONS ARLMÉES ET DE SÉCURITÉ PUBLIQUE: ORGANISATION, INSTALLATIONS, ARMEMENT, MATÉRIEL ET ÉQUIPEMENT (article 35, a)
	
	15/12/02
	
	Organisation de l’Armée du Nicaragua reflétée dans le Mémoire des travaux de l’Armée du Nicaragua, 2002
	1

	Ld
	6
	PRÉSENTER L’INVENTAIRE DES DONNÉES NAVALES, AÉRIENNES ET TERRESTRES DANS LE DOMAINE DE LA DÉFENSE ET DE LA SÉCURITÉ PUBLIQUE (article 35, a)
	
	
	
	-----
	-----

	Se
	7
	INVITER LES PARTIES À PARTICIPER À L’OBSERVATION DES OPÉRATIONS DES FORCES COMBINÉES ET RÉGIONALES (article 35, a)
	
	
	
	Annexe 3
	1

	Sa
	8
	AVERTIR PAR LA VOIE DIPLOMATIQUE ET PAR ÉCRIT LES AUTRES PARTIES AU MOINS 30JOURS AVANT UNE MANOEUVRE, UN DÉPLACEMENT OU UN EXERCICE MILITAIRE, TERRESTRE, AÉRIEN OU NAVAL ET PRÉVOIR DES CONDITIONS PERMETTANT À LA COMMISSION DE SÉCURITÉ DE DÉTERMINER LES ÉLÉMENTS SUIVANTS: NOMBRE DES EFFECTIFS, SITUATION PAR RAPPORT AUX FRONTIÈRES, NATURE ET QUANTITÉ DE MATÉRIEL QUI SERA UTILISÉ (article 28, a)
	
	
	
	Annexe 4
	20

	TMSDC
	9
	ÉLABORER DES MÉCANISMES EN VUE DE RENFORCER L’ESPRIT D’INTÉGRATION DES ORGANISMES DE DÉFENSE ET DE SÉCURITÉ PUBLIQUE PAR LE BIAIS DE LA RÉALISATION D’ACTIVITÉS CULTURELLES, ACADÉMIQUES ET SPORTIVES DANS LE CONTEXTE DU TRAITÉ-CADRE DE SÉCURITÉ DÉMOCRATIQUE EN AMÉRIQUE CENTRALE (article 59, a et b)
	
	
	
	Annexe 5
	6

	Sh
	10
	ÉTABLIR ET RENFORCER DES MÉCANISMES DE COMMUNICATION DIRECTE ET RAPIDE ENTRE LES AUTORITÉS FRONTALIÈRES (article 59, a)
	
	
	
	Annexe 6
	17

	Se
	11
	PROCÉDER À DES CONSULTATIONS ET DES VISITES PÉRIODIQUES ENTRE LES AUTORITÉS DE DÉFENSE ET DE SÉCURITÉ PUBLIQUE (article 59, b)
	
	
	
	Annexe 7
	1

	Se
	12
	INVITER LES PARTIES À VISITER LES INSTALLATIONS MILITAIRES ET POLICIÈRES CONFORMÉMENT À LA PROGRAMMATION PRÉALABLE
	
	
	
	Annexe 8
	18

	Ld
	13
	PROCÉDER À DES ÉCHANGES D’INFORMATIONS SUR LES POLITIQUES ET LA DOCTRINE DE DÉFENSE ET DE SÉCURITÉ PUBLIQUE
	
	
	
	Annexe 9
	33

	Se
	14
	ÉLABORER LA PLANIFICATION ET LA PROGRAMMATION DE PROJETS QUI PERMETTENT L’ÉCHANGE DE PERSONNEL CIVIL, POLICIER ET MILITAIRE DANS LE CADRE DE PROGRAMMES DE FORMATION, D’ENTRAÎNEMENT ET DE PERFECTIONNEMENT

	
	
	
	Annexe 10
	7

	Sk
	15
	ÉLABORER DES PROGRAMMES D’ÉDUCATION POUR LA PAIX
	
	
	
	-----
	-----

	Sg
	16
	ÉLABORER DES PROGRAMMES D’ASSISTANCE HUMANITAIRE DESTINES À LA POPULATION CIVILE AVEC LES FORCES ARMÉES DES PAYS MEMBRES
	
	
	
	Annexe 11
	9

	Si
	17
	METTRE AU POINT DES SÉMINAIRES, DES COURS DE DIFFUSION ET D’ÉTUDES SUR LES ACTIVITÉS DE RENFORCEMENT DE LA CONFIANCE ET PRÉVOIR DANS CE BUT DE DEMANDER L’ASSISTANCE DES INSTITUTIONS INTERNATIONALES
	
	
	
	-----
	-----

	Sg
	18
	ÉLABORER DES PROGRAMMES DE COOPÉRATION AXÉS SUR LA NATURE ET LA PRÉVENTION DES CATASTROPHES NATURELLES
	
	
	
	Annexe 12
	13

	TMSDC
	19
	METTRE AU POINT DES EXERCICES D’OPÉRATIONS DE MAINTIEN DE LA PAIX
	
	
	
	-----
	-----

	TMSDC
	20
	METTRE AU POINT DES ACTIONS EN VUE DE PROTÉGER L’ENVIRONNEMENT DE LA RÉGION
	
	
	
	Annexe 13
	8

	TMSDC
	21
	ÉLABORER DES PROGRAMMES DE RELATIONS ENTRE LES FORCES DE SÉCRITÉ PUBLIQUE ET LA COMMUNAUTÉ EN VUE DE PRÉVENIR ET DE LUTTER CONTRE LA DÉLINQUANCE SOUS DES DIFFÉRENTES FORMES
	
	
	
	-----
	-----

	NOMBRE TOTAL DE MESURES
	136


RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT DE

LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA
PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURE No
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	TMSDC-3
	1
	Personnel étranger dans les travaux de supervision du Programme national de déminage
Colonel de l’Armée, Mario Walter Zambrana Mealia

Lt-Colonel de l’Armée, Antonio César Alves Rocha CF

Capitaine de la. Marine, Marcos Luis Mattos Inácio

Capitaine de l’Armée, Paulo Vitor Cabral Monteiro

Premier Capitaine de l’Armée, Saúl Agreda Alvarez

Deuxième Capitaine de l’Armée, José Manuel Barrios Quiñonez

Deuxième Capitaine de l’Armée, Osberto F. De León Barrios

Capitaine  de l’Armé, Manuel Enrique Castillo Rengifo

Capitaine de l’Armée, José Aguilar Gutiérrez

Capitaine de l’Armée Emerson Bezerra de Lima

Premier Lieutenant, Leonel Mariano da Silva Júnior

Premier Lieutenant, Luis Augusto Alves Leal Ferreira

Sous-Lieutenant de l’Armée, Roberto da Silva Mendonça

Capitaine de l’Armée, Tito Salomón Arandia Arenas

Capitaine de l’Armée, Said Gregório Schwarz Santoni

Premier Lieutenant de l’Armée, Elpidio Correia Vinhote Filho

Premier Sergent de la Marine, Ricardo Aguiar Vale

Capiaine de l’Armée, Rony Armando Romero Paz

Capitaine de l’Armée, Oscar Rafael Pérez y Pérez

Lieutenant de l’Armée, Rubén Arturo Villeda Pineda

Sergent-Major de l’Armée, Oscar Ovidio Hernández Ramos
	Bolivie
Brésil

Brésil

Brésil

Guatemala

Guatemala

Guatemala

Venezuela

Bolivie
Brésil

Brésil

Brésil

Brésil

Bolivie
Venezuela

Brésil

Brésil

Guatemala

El Salvador

El Salvador

El Salvador
	14/01/02

06/01/03

20/09/01

29/09/03

13/01/03

31/01/03

13/01/02

13/08/01

22/04/02

15/09/02

20/09/01

15/09/02

15/09/02

22/04/02

15/09/02

15/09/02

18/04/02

14/01/02

14/09/02

14/06/02

14/09/02
	14/01/03

31/01/04

31/03/03

29/09/03

13/01/04

31/01/04

21/01/03

31/05/03

08/04/03

29/09/03

31/03/03

29/09/03

29/09/03

08/04/03

01/08/03

29/09/03

15/04/03

31/01/03

15/09/03

15/06/03

15/09/03


RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT
DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURE No
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Se-7


	1
	Exercice des Forces allies humanitaires 2002
	Amérique centrale – États-Unis
	Janvier 2002
	Janvier 2002


RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT
DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURE No
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Sa-8


	1
2
1

	Communication écrite du Commandant en chef de l’Armée du Nicaragua, au Chef de l’État major interarmées des Forces armées du Honduras en vue de coordonner la visite du Chef de l’État major du Premier Commandement militaire régional aux petites unités frontalières des Départements de Madrid et de Nueva Segovia
Communication écrite du Commandant en chef de l’Armée du Nicaragua au Secrétaire d’État de la défense nationale et au chef de l’État major intearmées des Forces armées de Honduras relative à la visite de travail de l’État major général aux unités du IIe Commandement militaire régional (Chinandega)
Communication écrite du Commandant en chef de l’Armée du Nicaragua au chef de l’État major interarmées des Forces armées du Honduras relative à la dispense de cours pratiques de l’École supérieure d’études militaires dans la zone frontalière du IIe  Commandement militaire régional (Chinandega)


	Nicaragua-Honduras

Nicaragua-Honduras

Nicaragua-Honduras


	16/04/02

22-25/04/02

04/06/02


	17/04/02

24 et 25/04/02

04/06/02




RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT
DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURENo
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Sa-8


	7
1
1
1
3
3
20
	Rapport aux autorités militaires du Honduras sur les vols d’hélicoptères dans les zones frontières
Vols d’hélicoptères de ravitaillement dans les secteurs frontaliers de San Andrés de Bocay-Bolinki

Vols de distribution et de ramassage de bulletins de vote, secteur atlantique Nord
Vol officiel à Jalapa, Teotecacinte, San Fernando, Dipilto et Ocotal

Vol officiel à Villa Nueva

Vol de ravitaillement à Jalapa

Vol de ravitaillement à Waspán


	Nicaragua-Honduras

Nicaragua-Honduras

Nicaragua-Honduras

Nicaragua-Honduras

Nicaragua-Honduras

Nicaragua-Honduras


	21/01/02

18/02/02

19/03/02

21/03/02

20/05/02

25/06/02

22/11/02

25/02/02

01/03/02

11/02/02

04./1/.02

06/12/02

16/12/02

10/06/02

17/12/02

18/12/02


	24/01/02

22/02/02

24/04.02

23.03.02

24.05.02

26.06.02

25.11.02

26/03/02

07/03/02

19/03/02

07/11/02

11/12/02

19/12/02

14/06/02

18/12/02

19/12/02




RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENOFRCEMENT
DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURENo
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	TMSD-9


	1
1
1
1
2
6
	Deuxième championnat de tir entre les forces armées centraméricaines
Premier Marathon militaire entre les forces armées centraméricaines
Troisième rencontre de professeurs d’anglais des écoles militaires
Championnat de boxe lors des XIXe Jeux centraméricains et des Caraïbes avec la représentation d’athlètes
Championnat d’athlétismes lors des XIXe Jeux centraméricains et des Caraïbes avec la représentation d’athlètes

	Guatemala, El Salvador, Honduras et Nicaragua

Guatemala, El Salvador, Honduras e Nicaragua

Nicaragua-Guatemala-El Salvador et Honduras

Amérique centrale et Caraïbes
Amérique centrale et Caraïbes

	04/11/02

14/11/02

10/10/02

28/11/02

28/05/02

10/11/02


	08/11/02

17/11/02

30/10/02

05/12/02

03/06/02

20/11/02




RAPPORT D’ACHÉVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT
DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCRUITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURENo
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Sh-10


	1
1
1
6
2

	Coordination entre les autorités militaires du Honduras et du Nicaragua en vue de la visite du Président de laRépubique du Nicaragua lors de la IXe explosion de mines antipersonnel dans le secteur frontalier du Département de Chinandega

Activités de coordination entre les autorités militaires du Honduras et du Nicaragu pour la sécurité lors de l’inauguration du Pont international El Guasaule

Échange d’informations entre le Chef de la force de travail commune Alfa de l’Armée du Honduras et le Représentant des ingénieurs de l’Armée du Nicaragua
Réunion de coordination entre le Détachement militaire Sud (Nicaragua) et les autorités de sécurité publique de Upala (Costa Rica) en vue de lutter contre les activités criminelles à la frontière, le vol de bétail, le trafic de stupéfiants, le trafic d’armes, les sans-papiers et la contrebande de bois.

Réunion d’échange d’informations entre le Département militaire Sud (Nicaragua) et les autorités de Los Chiles (Costa Rica)


	Nicaragua-Honduras

Nicaragua-Honduras

Nicaragua-Honduras

Nicaragua-Costa Rica

Nicaragua-Costa Rica


	25/04/02

12/08/02

20/08/02

07/01/03

13/06/02

10/11/02

08/01/02

07/08/02


	25/04/02

20/08/02

20/08/02

07/01/03

13/06/02

10/11/02

08/01/02

07/08/02




RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT
DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURE No
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Sh-10


	3
2
1
17
	Réunion d’échange d’informations opérationnelles entre le Quatrième Commandement militaire (Nicaragua) et les autorités de la Garde civile du Commandement militaire du Nord (Costa Rica)

Réunion d’échange d’informations opérationnelles entre les autorités de la Garde civile du Costa Rica, le Commandement militaire Nord et les représentants du Ministère de la sécurité publique, le Ministère de l’agriculture et de l’élevage, de la santé animale (contrebande frontalière)
Réunion de coordination avec le Détachement militaire Sud (Nicaragua) avec les autorités de Los Chiles (Costa Rica) en vue de constater les progrès réalisés en matière de sécurité douanière

	Nicaragua-Costa Rica

Nicaragua-Costa Rica

Nicaragua-Costa Rica


	12/04/02

24/04/02

17/07/02

20/09/02

10/12/02

16/10/02


	12/04/02

24/04/02

07/07/02

20/09/02

10/12/02

16/10/02




RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT
DE LA CONFIANCE ET DE LA SECURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURE No
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Se-11


	1

	Rencontre entre le Haut Commandement de l’Armée du Nicaragua et la Direction supérieure de la Police nationale
	Nicaragua
	Août
	Août


RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT
DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURE No
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Se-12

	1
1
1
1
1
1
1
1
1

	Visite à l’Unité technique canine
Visite au Détachement naval atlantique
Visite à la Brigade d’infanterie mécanisée
Visite au Centre supérieur d’études militaires et à l’École supérieure de l’État-major
Visite au Cinquième Commandement militaire régional
Visite à l’État-major de la défense civile
Visite au Commandement d’appui logistique
Visite au Commandement des opérations spéciales
Visite à l’École nationale de sergents “Andrés Castro”


	Guatemala, El Salvador, Honduras et Nicaragua

Idem

Idem

Idem

Idem

Idem

Idem

Idem

Idem

	30/12/02

21/11/02

06/11/02

23/10/02

24/10/02

16/10/02

03/07/02

24/07/02

05.\/06/02


	30/12/02

22/11/02

06/11/02

24/10/02

24/10/02

16/10/02

03/07/02

24/07/02

05/06/02




RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT
DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 janvier 2002
Mars 2003

	MESURE No
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Se-12

	1
1
1
1
1
1
1
1
1
18

	Visite à l’École nationale d’entraînement de base de l’infanterie et du Commandement militaire régional
Visite au Corps médical et à l’hôpital militaire
Visite à l’Institut de prévention sociale militaire
Visite au Détachement militaire Nord
Visite au Deuxième Commandement militaire régional
Visite à l’État-major de la défense civile
Visite à l’État-major des forces aériennes
Visite au Corps des ingénieurs de l’Armée du Nicaragua
Visite au Détachement naval du Pacifique

	Guatemala, El Salvador, Honduras et Nicaragua

Idem

Idem

Idem

Idem

Idem

Idem

Idem

Idem


	26/06/02

24/05/02

09/04/02

17/04/02

12/03/02

22/03/02

28/02/02

06/02/02

30/01/02


	26/06/02

24/05/02

09/04/02

17/04/02

12/03/02

22/03/02

28/02/02

06/02/02

30/01/02




RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT
DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURE No
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Ld-13

	2
3
5
1
1
1
1
1

	Conférence des Forces armées centraméricaines “CFAC”
Réunions ordinaires du Conseil supérieur
Réunions ordinaires du Comité exécutif
Réunions ordinaires du Secrétariat général pro tempore
Quatrième activité spécialisée de la Force navale
Cinquième activité spécialisée de renseignement
Troisième activité spécialisée d’enseignement militaire
Troisième exercice de cabinet UHR-CFAC

Réunion extraordinaire des opérations et du renseignement

	Guatemala, El Salvador, Honduras et Nicaragua

Idem

Idem

Idem

Idem

Idem

Idem

Idem


	04/07/02

09/12/02

11/04/02

13/08/02

15/10/02

18/02/02

06/05/02

15/07/02

23/09/02

04/11/02

09/05/02

15/05/02

13/06/02

08/07/02

15/07/02


	05/07/02

10/12/02

12/04/02

14/08/02

17/10/02

22/02/02

10/05/02

19/07/02

29/09/02

08/11/02

10/05/02

16/05/02

14/06/02

12/07/02

16/07/02




RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT

DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURENo
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Ld-13

	1
1
1
1
1
1
3
2
1
1

	Quatrième activité spécialisée des affaires civiles
Deuxième activité spécialisée relative aux droits de l’homme
Troisième activité spécialisée de service sanitaire et Sixième Congrès médico-militaire
Troisième activité spécialisée de logistique
Quatrième activité spécialisée de la force aérienne
Réunion d’échange d’informations entre chefs des forces navales
Commission de défense et de sécurité d’Amérique centrale (SICA)
Réunions ordinaires de la Sous-commission de défense et de sécurité
Réunions ordinaires de la Commission de sécurité d’Amérique centrale
Première Réunion extraordinaire de la Commission ad hoc en vue de réviser le Traité-cadre de sécurité démocratique
Deuxième Réunion du Groupe de travail de la Commission  ad hoc  en vue de réviser le Traité-cadre de sécurité démocratique
	Guatemala, El Salvador, Honduras et Nicaragua

Idem

Idem

Idem

Idem

Idem

Guatemala, El Salvador, Honduras, Nicaragua, Costa Rica et Panama
Idem

Idem

Idem

	27/08/02

27/08/02

07/10/02

08/10/02

15/10/02

08/03/02

12/02/02

17/06/02

03/09/02

01/06/02

05/09/02

15/10/02

06/11/02
	30/08.02

30/08/02

11/10/02

10/10/02

18/10/02

08/03/02

13/02/02

17/06/02

04/09/02

01/06/02

05/09/02

15/10/02

06/11/02


RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT

DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURENo
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Ld-13

	1
1
1
1
1
33

	Troisième Conférence de sécurité d’Amérique centrale (CENTSEC)

Séminaire régional d’échange de doctrine militaire
Sixième Réunion d’échange de la Commission technique à la demande de la Chine
Réunion d’échange de la Commission technique à la demande de l’Espagne
Septième Conférence des directeurs à la demande de la Chine

	Amérique centrale
Guatemala, El Salvador, Honduras et Nicaragua

Amérique centrale
Amérique centrale
Amérique centrale

	08/02/02

19/11/02

29/05/02

04/09/02

04/07/02


	07/02/02

21/11/02

30/05/02

06/09/02

06/07/02




RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT

DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURENo
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Se-14

	1
1
1
1
1
1
1
7
	Cours extérieurs
Pilote aviateur
Renseignement Niveau 1
Droit international des conflits armés
Renseignement Niveau 2

État- major de l’air
Pompiers et instructeurs forestiers
Méso-Amérique sur le contrôle des incendies de forêts

	Nicaragua-El Salvador

Nicaragua-El Salvador

Guatemala, El Salvador, Honduras, Nicaragua, Mexique et Republique dominicaine
Nicaragua-El Salvador

Nicaragua-El Salvador

Honduras-Nicaragua

Nicaragua-Guatemala


	11/01/01

21/01/02

20/02/02

06/05/02

01/07/02

Septembre/02

Novembre/02


	11/12/02

03/05/02

02/03/02

30/08/02

30/11/02

Septembre/02

Novembre/02




RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT

DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURE No
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Sg-16

	1
1
1
1
1
1
1
1
1
9
	Programme de dons de médicaments au système de soins intégraux de santé (SILAIS) de Estelí, Juigalpa et Chinandega

Programme de consultations médicales aux habitants de la région de “El Papalonal”, “Las Lomas” et “San Agustín”, du Département de León

Séminaire de préparation et d’entraînement des unités médicales en vue d’assister la population dans des situations de catastrophes
Assistance à la population dans des cas de catastrophes naturelles
Émanations de gaz, cendres et retombées du volcan San Cristóbal
Passage de vagues tropicales No 6, 7 et 8 qui ont touché la zone du Pacifique centre et Ouest
Activité sismique modérée dans le Triangle Minero et Waspán

Évacuation des habitants de la zone côtière des Départements de Chinandega et Corinto

Suite de l’ouragan “Isidore” qui a touché une partie de la capitale Managua
Passage de la vague tropicale No 39 qui a touché une partie de la région de l’Atlantique Nord (RAAN)


	Nicarágua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicarágua


	Août 02

Octobre 02

Novembre 02

Mai  02

Mai

Mai 02

Octobre
Septembre 02

Octobre 02


	Septembre 02

Novembre 02

Décembre 02

Mai 02

Octobre
Mai 02

Septembre 02

Julillet 02

Octobre 02




RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT

DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURE
No
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	Sg-18

	1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

1

1
1
13
	Atelier axé sur l’enfance et l’adolescence dans les situations de catastrophes
Séminaire de renseignement sur les catastrophes naturelles
Atelier sur la gestion des risques axé sur les droits des enfants et des adolescents et dans la perspective hommes-femmes
Deuxième atelier national de gestion des risques
Troisième cycle sur la gestion locale des risques
Participation à l’atelier pour “l’incorporation de l’intérêt supérieur des enfants, des adolescents dans la prévention et l’assistance en cas de catastrophes”

Formation en matière de catastrophes naturelles dans les centres d’études militaires du Nicaragua
Élaboration du programme de cours (Programme national de formation) de gestion de risques, conjointement à CARE et au Secrétariat exécutif de SINAPRED

Élaboration et mise à jour du plan d’urgence hiver 2002
Élaboration et mise à jour des plans d’urgence au niveau départemental, municipal et local
Organisation et formation au sein des 165 Comités de prévention, atténuation et assistance en cas de catastrophes
Organisation et exécution du Plan Playa sur les littoraux de l’Océan Pacifique et de la Mer des Caraïbes
Élaboration et exécution du Plan contre les incendies de forêts et plan en vue de lutter contre le fléau du charançon de l’écorce dans la Région
	Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua


	Janvier
Mars
Mai

Juin
Septembre
Février
Juin
Juin

Février 02

Février
Février
Mars
Mars

	Janvier 02

Mars 02

Mai 02

Juin 02

Octobre 02

Octobre 02

Mai 02

Mai 02

Novembre 02

Décembre
Novembre
Avril

Avril



RAPPORT D’ACHÈVEMENT DU PROGRAMME DE MESURES DE RENFORCEMENT

DE LA CONFIANCE ET DE LA SÉCURITÉ – 2002
PAYS DÉCLARANT:
NICARAGUA

ORGANISME:
ARMÉE DU NICARAGUA

PÉRIODE:
1er janvier au 31 décembre 2002
Mars 2003

	MESURE No
	NOMBRE DE MESURES
	ACTIVITÉS
	PAYS OU ORGANISMES PARTICIPANTS
	DURÉE

	
	
	
	
	DÉBUT
	FIN

	TMSDC-20


	1
1
1
1
1
1
1
1
8
	Couverture, protection et sécurité lors de l’expédition de scientifiques du Ministère des ressources naturelles (MARENA) et de la Fondation des Amis de Rio San Juan (FUNDAR), qui a réalisé des études de la flore et de la faune existants dans la Réserve biologique
Signature et exécution du plan opérationnel annuel de la protection et de l’accompagnement de l’expédition de scientifiques du Nicaragua à la Réserve naturelle Indio Maiz
Élaboration de projets de retenue, de mesurage d’eau potable, de système d’irrigation, de construction d’un centre d’études agronomiques, de zootechnie dont les bénéficiaires seront les populations frontalières telles que Santo Tomás, San Pedro, San Francisco et Cinco Pinos en coordination avec l’Institut des études pour le développement environnemental (IDEA) et l’Armée du Nicaragua
Reboisement du Cerro Apatoro, conjointement avec la Mairie
Création d’un poste d’observation forestier à Guanacastillo

Transfert, protection et accompagnement de l’expédition de suivi des progrès de la frontière agricole dans la Réserve de biosphère Bosawas

Première réunion de CATIE en vue de valider le projet de corridor méso-américain
Deuxième réunion de CATIE en vue de réviser le programme environnemental qui doit être incorporé dans les centres d’instruction des Armées et des Forces armées d’Amérique centrale
	Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Nicaragua

Amérique centralel

Amérique centrale

	02/05/02

15/03/02

06/05/02

06/08/02

10/08/02

20/08/02

13/11/02

13/03/02

18/09/02


	01/06/02

31/12/02

06/06/02

07/08/02

10/10/02

En vigueur
15/11/02

15/03/02

19/09/02
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